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AHHOTAIIUA

B crathe paccmaTpuBaroTcs mpoOseMbl CHHOHUMHHM M CHHOHUMUYHOCTH. Llenmsimu paboTsr
SIBJISIFOTCS.  COTIOCTaBJIEHUE TEOPETUYECKUX OCHOB JIEKCMUECKOM CHHOHHUMHUU B PYCCKOM U
MEPCHUJICKOM  SI3BIKO3HAHWH, BBISABICHUE CIEIU(DUKH WX CEMAHTHYECKOTO COJCPIKaAHUSA,
00YyCIIOBIEHHON OCOOEHHOCTSMHU SI3BIKOBOTO CO3HAHUSI HOCUTENEH PYCCKOTO U MEPCHJICKOTrO
SI3IKOB. B cTaThe MPOBOAMTCS CPaBHUTEIIbHBIA aHAIN3 CHHOHUMHUYECKUX PSAIOB CO 3HAUYCHHUEM
«1I000Bb» B PYCCKOM M TIEPCHJICKOM S3bIKaX, B XOAE€ KOTOPOTO BBISIBISIOTCS SI3BIKOBBIC
OCOOCHHOCTH TIPEJCTABICHHOTO MaTepuaia, ero CeMaHTHYeCKas W CTPYKTYpHas CHeluQuKa,
CBSI3aHHAS C TOHMMAaHHUEM JIF0O0BU, CBOMCTBEHHBIM HAIIMOHATHHON KYJIbType. YKa3bIBaeTCs Ha TO,
YTO MPU CPAaBHEHUU CUHOHUMHYECKUX PSA0B, HOMUHUPYIOMIUX KYJIbTYPHBINH KOHIIETIT «JTF000BB
B PYCCKOM M TEPCUJICKOM SI3bIKaX, HEOOXOAMMO UMETh B BUIY, YTO JIOOOBB, SIBIISSACH B IIEJIOM
YHUBEpPCAJIbHBIM TOHSATHEM, OOJIAaeT ATHOKYJIBTYPHBIMHU, «HAIIMOHAIBHBIMUA CMBICITIAMUY,
00yCJIOBJICHHBIMU €€ POJIBI0O K MECTOM B CUCTEME JTyXOBHBIX IIEHHOCTEH HOCUTENEH SI3bIKA.
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BBenenue

CHHOHUMMUS KaK JIEKCHUKO-CEMAaHTHUYECKOE SBJIEHHE IEPCHJCKOrO JIMTEPATypHOro fA3bIKa C
JpeBHEHIINX BpeMeH Obula OOBEKTOM MHTEpeca MEepCUICKOro s3bIKO3HAHM. bBOJIBIIMHCTBO
S3BIKOBE/IOB, OCOOCHHO JIEKCHKOJOIOB W JIEKCHKOrpadoB, B TOH HIM MHON (opme NpU3HABAIU
CYILLECTBOBAHME JIEKCUYECKOW CUHOHUMHUU. COPHBIMU OBLIIM BOIIPOCHI O TOM, KaKH€ CJIOBA CUUTATh
CUHOHMMAaMH, a KaKMe — Ha3BaHUEM BelIM U ee JeQUHMULMEH, Ha OCHOBAaHMM KAKHX IPU3HAKOB
00bEIUHATh CHHOHUMBI B CHHOHUMHUYECKUE PAJIbI, CYILECTBYIOT JIM a0COIIOTHBIE CHHOHUMBI.

OcHoBHAas 4YaCTh

B pycckom si3pIke CHHOHUMAaMHU JIEKCEMBI 1:0008b SIBIISIOTCS 81100J1€HHOCHb, CIPACb, YEleueHue,
obodicanue, spoc [ Anexcanaposa, 2008, 172].

JI10606b — 3T0:

1) 4yBCTBO ITyOOKOM MPUBA3aHHOCTH, MPETAHHOCTH KOMY-, YeMY-T100, OCHOBAaHHOE Ha MPU3HAHUN
BBICOKOT'O 3HAYCHUS, IOCTOMHCTBA, HAa OOMIMX IIENISIX, MHTEPECaxX | T. I1.; YyBCTBO CKIOHHOCTH,
MPHUBS3aHHOCTH K KOMY-JTHOO, BBITCKAIOIIEC W3 OTHOIICHWUH OJIM3KOTO POJACTBA, IPYXKOBHI,
TOBAPHUIIECTBA U T. I. JII00110 OMUU3Hy 51, HO CMpanHolo 10boevio! / He nobedum ee paccyoox
mot. Ty oice besepanuunyio 110608b, KOMOPYIO 6HYWIANA MHE CECIPEHKA, YY8CME08AN KO MHe
opam Bacs,

2) 4yBCTBO ropsiueii cepieYHOM CKIIOHHOCTH, BICUCHHS K JIMILY APYTOro nona. 4 éac nobul, 110606k
ewe, bbimv Mmoocem,/ B oywe moetl yeacna ne cogecem;/ Ho nycmv oma eac 6onvuie He
mpegoodicum; / Al He Xouy neyanums 8ac HuU4eM;

3) BHyTpEeHHEE BIICUCHHE, BHYTPEHHS CKIIOHHOCTD, TATOTEHHE K YeMY-TH00; IPUCTPACTHE K YeMy-
nn6o; MpeAnovYTeHue yero-nmudo. Hawa cés3b ocnosana ne Ha 0OUHAKOBOM 0Opaze mviciell, HO
Ha 11008U K 00UHAKOBbIM 3auamusim. A 2oeopro 06 ee cmpacmuoti 1066u k meampy [EBrennesa,
2003, www].

Bnrobnennocms — 9yBCTBO CTPACTHOTO JIIOOOBHOTO BJIEYEHUS K KOMY-IHO0. Huxoeda 6 dome
Pocmosvix n10606mbiil 6030yx, ammocghepa enodienHocmu He 0asaiu cebs 4y8Cmeo8ams ¢ Maxou
cunou, kaxk 8 amu OHu npazonuxos [ Toncroit, 1914, 332].

A.I1. EBrenbeBa JlaeT Cleayroliee ONpeIeieHIe 611001eHHOCU  «BUTKOE, OYpHOE BIICUCHHE K
KOMY-JT100, 0OBIYHO MEHEE MPOJIOJDKUTEIBHOE U CTOMKOE, YeM JII000BbY. Bitobnennocms u oasana ee
anazam mo ocobenHoe svipadcenue, komopoe max nienuno Eecenus [EBrenbena, 2003, www].

Cmpacmo — cuibHas JOOOBb, B KOTOPOH mpeobiamaeT 4yBCTBEHHOE BiieueHUe. Hem, smo He
1100086, 5M0 cmpacme 6e3yMHas1, SO0 NOAHCap, 8 KOMoOpom s eech eopto [ Toncroit, 1914, 122]. UmenHo
B 9TOM 3HAYEHUH JIEKCEMa Cmpacmsp SBISETCS CHHOHUMOM JICKCEMBI J1H00086b.

Oboorcanue — cunbHas Tr000BE [Anekcanaposa, 2008, 172; Esrennera, 2003, www].

Opoc — To ke, 9TO U JH000BB, HO C TIOMETON «KHIKH.» [Anekcanaposa, 2008, 172].

VY mepcuackoro cioBa c[eshq] «mo00Bb» UMEIOTCS pa3Hbie 3HAYCHHS. ITOT KOHIIETIT HMEET
00JIbIIOE 3HAYEHHE B TMEPCUICKON KyJIbType M SBISETCS TIaBHBIM MPEIMETOM B TPYAaX MHOTHUX
MEePCUACKUX NO3TOB U nucateneil [Bockaunsn, 1986].

PaccMoTpuM copepxaHue KOHIENTa <«J1I00O0OBB» B 00pa3lax KIACCUYECKOW MEePCUICKON
TUTEPATYPHI.

JIto60Bb — BeuHOE, OeccMepTHOE YYBCTBO. J[71s1 MoOsIiero yenoBeka Jr000Bb Bceraa Oblia, eCTh U
Oyznet. B kauecTBe mpumepa pacCMOTPUM JAHHBIN KOHIICTIT B IMOA3UU BEJIUKOTO MEPCHUJICKOTO MO3Ta
Caanu lupazu:
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hae Jled Gl D e a)la  jes dadyy

Qi ala )3 534S 23501 (ha 5 AS [Las@ o) e (Ol (g3l s saam, 1258].

Huxoeoa ne cmoey paznrooums mebs,

Tlomomy umo mens oadxce ewye He ObL10, KO20A 8MIOOUNLCS 8 MeD3L.

JIxo00Bb CBslleHHA (MHOT/IA — KaK pesurus). BiroOeHHbIN YeoBeK 000KaeT CBOETO JIFOOMMOTO
Y TIOKJIOHSICTCSI EMY:

GLsA Sy B o o) ki 43S aliayy

@18 pia ol o jle 5 iy et ok [ i 80 Ol ygh (U o5 ) jpd (s, 1258].

Obviunble 100U (¢ 0cKopO.eHuem) UM MoibKo Kpacusoe auyo,

A snobaennwlil uenosek suoum uckyccmeso Teopya.

B knaccudeckoil mepcuICKOW MOI3UH MO3ThI BCEM COBETYIOT BIIIOOMTHCS W CUMTAIOT, YTO 0€3
JMHOOBH KU3Hb YEJIOBEKA HE UMEET CMBICIIA M [IEJIOCTHOCTH:

A GBde s ) (i 4S el ay

«28 ) sila o) Gl alea 4y 0

Yenogek, y Komopo2o nem 02HsL 1H006U 6 cepoye, He Modicen Oblmb NOJHbIM.

Jlnst mepcuackoro ciioBa d«e[eshq] «1o00Bb» B Ka4eCTBE CHHOHUMOB B CIIOBApSX YKa3bIBAIOTCS
CIeMyIoIME JIEKCUYeckne eauuuubl =fsheyda’i], ofdeldadegi], Kaufshiftegi], <uss
[mohabbat].

Gude[eshq] — «Ir0GOBBY [ S el <l L) ¢ sl e mmisld Gl (sl ol jia il Kin i ¢(na 2ans, 800].

= sheyda’i] — «cepaeunoe yBieuenue, cuabHas TIHOG0BEY [ i3l sie 08 5) 5 aala Kia i ¢ Jiu plad dil 5
Ol Al ¢l e om0y e 5, 275].

saalla[delbakhtegi]- «1r060Bb, MyunTenbHas 1 cepamay [ <) sie Q8315 aala Saa ¢ Jiu s dl z %
Ol Al ¢l e Oy e 5, 212].

<uadmohabbat] — «Gesrpanuunas 1060Bb, IETOMYAPEHHAS WM OE3HPABCTBCHHAs» [ 4 z s
G Al g o ld Gl dlmia 5 Bl e GR35 el K 8 ¢ ylas, 212,

SN shiftegi], — «HexHas u cumbHAA CTPACTBY [ Uk sbiia 5o jia &35 aala K ¢ Jiu plad )z b
o8 Al ¢l el o m )8, 212].

Soideldadegi] — «Bmo61eHHOCTEY» (GYKB.: «H B CEP/IIIE MPHIILIA TFOOOBEY) [ <5t i ¢ i jlad dll £ 5
O AEi € g o ld Gl ) dlimia 5 ol e g8 315 aals, 213].

osa[jonoun] — «GosesHeHHAs TIOO0BBY [ ¢om i (b e 5 a3l jia GR35 aala Kb 5w plad dll & 3
oo 4aliiila ), 275].

wsa[havas] — «krydas cTpacTh» [ «Jlosd o )ld o) daie 5 ol jia 855 aala K b ¢ plod Al # 58
o aaails, 223].

[Tpu cpaBHEHHUH PYCCKHX U MEPCUACKHX CHHOHUMOB CO 3HAYCHHEM «TFO00BBY» MOKHO OTMETHTH
clIeyIoLIee.

B KOJIMUYECTBEHHOM OTHOIICHWH COCTAaB JIGKCEM PYCCKOTO SI3bIKa 3HAYUTENLHO YCTyMaeT
MEPCUICKOMY: CHHOHUMHUECKUI PsJl PYCCKOTO sI3bIKa BKIIOYAET 6 JIGKCeM, CHHOHMMUYECCKUU PSiJT
MePCUJICKOTO si3bIka — 11 mexcem.

JJisl IEKCUYECKUX €MHUI] PYCCKOTO CHHOHMMHUYECKOTO psijia nup(HepeHIInaIbHBIMU SBIISIOTCS
TaKUE JIEMEHTHI 3HAYCHUS, KaK TITyOnHa, TIPOIOJKUTEIBHOCTh, OCHOBA YyYBCTBA, KOTOPHIE ITO3BOJISIOT
BBIJICIUTH TIAPbl CHHOHMMOB, Pa3IMYArOIINECs 110 TUM ITapaMeTpaM:

— 1106086 — 61100.1eHHOCMb (BIIOOJIEHHOCTh — MEHee ITyO0KO€e U MPOAOIKUTEIHOE UyBCTBO, YEM
m000Bb) [Oxeros, 1986];

— 1106066 — 060dicanue (000kKaHUE — YyBCTBO OoJiee TITy00KOe, MMEIOIIee B CBOSH OCHOBE CHIIBHYIO
mo008Bb) [Tam xel;

— 1106066 — cmpacms (OCHOBOHM CTPACTH SIBIISICTCSI IyBCTBEHHOE BIICYCHUE, JIFOOOBH MPE/ICTABIISCT
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c000¥i eIMHCTBO TUIOTCKOTO U TyXOBHOTO Havan) [Tam xe];

— 1106086 — yeneuenue (yBICUEHUE — YyBCTBO Ipexozsiiee, 00jiee MOBEPXHOCTHOE, YeM JIFOOOBB)
[Tam xel;

— @n1001eHHOCmb — YeleyeHue (BIIOOJIEHHOCTh — OoJiee TIIyOOKOE W CHJIBHOE YYBCTBO, 4YeM
YBIICUCHHUE), JICKCEMBI V6leueHue — GI0IeHHOCHb — H0008b — 000dcaHue TOCIeI0BaTEIIEHO
NepealoT MHTCHCHUBHOCTh YYBCTBA, CTENEHb €ro MPOSBICHUS, CO3/IaeTCsl TpajyalibHas
napagurma [bosbIoi akaqeMu4ecKuil ciioBapb pycckoro si3bika, 2005, T. 2];

— cmpacmv —  yeneyeHue  (CTpacTb — Oosee TiyOOKOe, CHIBHOE YYBCTBO, XOTS IO
NPOJIOJDKUTEIPHOCTH CTPAacTh M YBJICYCHHE MOTYT COBIIQJIaTh, YBICYCHUE JKE€ HE Bcerna
npeanojaraeT 4yyBCTBeHHOe BiedyeHue) [Kiesmona, 1995];

— 0bodicanue — cmpacme (paBHBIE 110 CHUJIC, ITH YyBCTBA PA3IMYAIOTCS CBOCH OCHOBOW: B OCHOBE
CTpacTu — YyBCTBEHHOE BJIEUEHHE, B OCHOBE 000KaHUsI — BieueHue aymu) [Tam xe].

Jyiss 45IeHOB CHHOHUMHYECKOTO psifia MEPCHUCKOTO s3bIKa BaXHBIMH UG (EPESHIUPYOIUMHI
MPU3HAKAMU SBJISIFOTCS CHJIA M ITyOWHA YyBCTBA, BIIMSHUE YYBCTBA HA Pa3yM.

B mepcuiickoM CHHOHMMHUYECKOM PsIy BBIICISETCS TPYIIa JCKCHYECKUX CIUHHIL, OTTCHKOM
3HAYCHHSI KOTOPOU SBJIACTCS CHIIBHOE BIMSHUE YyBCTBA Ha pasyM: s [jonoun], = s«[soda yi], =hw
[sheyda’i]. Kpome Toro, moytu misi Kakaoro 4ieHa CHHOHHMMHYECKOTO psifa MEPCHICKOrO SA3bIKa
XapaKTepHO HAJIM4YME CBOErO, OTJIMYHOTO OTO BCEX OTTEHKa 3HaveHus. Hampumep, s
Saall[delbakhtegi] sTo MyunTensHOCTS UyBCcTBa, 11 483 [alage] — nexunocTs, musa Skiifeshtiyaq] —
HOBHU3HA, HCOXKUIAHHOCTD, IS 2 s[S0da 'yi] — cymaciiecTBue ot n00Bu [Pyoununk, 1970, 223].

HecMoTpst Ha pazHOoOOpa3ue OTTEHKOB 3HAYCHUH Y WICHOB CHHOHUMHUYECKUX PSIJIOB CO 3HAUCHUEM
«TH000BBY» PYCCKOTO U MEPCUICKOTO SI3bIKOB, OHU O0BEIUHSIIOTCS B CHHOHUMUYECKHE PSIIbI HA OCHOBE
00I1Iero, HHTETPAIbHOTO TIPU3HAKA — «HYXKIIA B IPYTOMY.

PaccMoTpeHue 4ieHOB CHHOHUMHYECKUX PSJIOB C TOYKH 3PEHHS CEMaHTHUYECKOTO COJCpIKaHUS
MO3BOJISIET UX KJIACCU(UIIUPOBATE.

B CHHOHUMHYECKOM psiy PYCCKOTO S3bIKA IMOYTH BCE €T0 WICHBI SBISFOTCS UACOrpaduuIeCKUMU
CHHOHUMAMH, T. €. Pa3JINYAIOTCS B ITPEIeiax CBOSH CeMaHTUYECKON CTPYKTYphI AuddhepeHIrnatbHbIMU
MPHU3HAKAMH, WJIH OTTEHKAMHU 3HAUCHHUSI.

B cuHOHMMHYECKOM psy TEPCHICKOTO s3bIKAa OAMHAKOBOE TOJKOBAHWE HMMEIOT CIIEeIyIOIINe
maphbl:

— Giefeshg] — 4e[alage] — «Ir06OBB» [ S el <l LIl () e (o )8 sla a3l jia K b came Gua, 920];

— @Lidl[eshtiyaq] — <ws<[mohabbat] — «1r000BB, CTpacTb, B OCHOBE KOTOPOH JICKHUT 100pOE WK
IyOUTENBHOE HAUATIO» [ S el <l LA ¢l g ¢ omi )8 (sl ol jia K i camee (en, 910];

— wsa[havas] — di [tamayol] — «kryuas cTpacTby [ L) ¢l yeh dadas a5l Kaa s dadas 58 e
e 3L, 1931,

Ho Tonpko wieHbl mocneaHed mapbl OyAyT aOCONIOTHBIMM CHHOHHMMAaMH, WIEHBI APYTHX Iap
SIBIISTIOTCS. CHHOHUMAMH OTHOCHTEIbHBIMH.

3akioueHue

HpI/I CpaBHCHUU CHHOHHUMUYCCKHUX PAJ0B, HOMUHUPYIOMIUX KyJ'IBTypHLIﬁ KOHIICIIT «TI000BE» B
PYCCKOM U MNCPCHACKOM A3bIKAX, H€O6XO,Z[I/IMO HUMCTb B BHUAY, 4YTO HIO6OBI>, ABJIAACH B LICIIOM
YHUBCPCAJIbHBIM  ITOHATHEM, O6J'Ia,Z[aCT OTHOKYJIBTYPHBIMH, «HAIIMOHAJIBHBIMU  CMBICIIAMM),
O6YCJ'IOBJ'ICHHI)IMI/I €€ POJBIO U MECTOM B CUCTEMC TYXOBHBIX IIEHHOCTEH HOCUTEIIEH SI3BIKA.
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Comparative analysis of synonymic sets with the meaning "love™ in the
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Abstract

The article deals with the problems of synonymy and synonyms. It aims to compare the
theoretical foundations of lexical synonymy in Russian and Persian linguistics and to identify the
specifics of their semantic content due to the peculiarities of the linguistic consciousness of the
native speakers of the Russian and Persian languages. The article presents the results of the
comparative analysis of synonymic sets with the meaning "love" in the Russian and Persian
languages. It makes an attempt to reveal the linguistic features of the presented material, its semantic
and structural specifics associated with the understanding of love that is characteristic of the national
culture. Having considered the peculiarities of synonymic sets with the meaning "love" in the
Russian and Persian languages with due regard to the specific features related to the understanding
of love that is characteristic of the national culture in each case, the author of the article points out
that when comparing synonymic sets nominating the cultural concept "love" in the Russian and
Persian languages, it is necessary to keep in mind that love, being a universal concept in general,
has ethno-cultural, "national meanings"” due to its role and place in the system of spiritual values of
native speakers.
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